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OPCIONALES

COMUNES

1) LOW-GRI-L: Muela periférica
Velocidad: 150 m/min.
Potencia adicional: + 5,7 kW
Con sistema de aspiración incorporado.
Auto-afilado de la muela y calibrado
en altura auto-regulable mediante motor
lineal.

2) END-CAPS: Sistema de corte para ban-
das estrechas mediante pinzas y percutor 
superior e inferior. 

3) SAR-PREMIUM: Sistema de Asistencia
Remota formado por un conjunto de herra-
mientas de software y hardware que permi-
ten al personal autorizado del Departamen-
to de Servicio Técnico, poder conectarse a 
través de Internet con las máquinas.

COMMON

OPTIONALS

1) LOW-GRI-L: Electric grinding
Speed: 150 m/min
 Additional Power: +5,7 kW
Aspiration system included
Self-sharpening of the grinding wheel
and height self-adjustable calibration by
linear motor.

2) END-CAPS: cutting system for narrow
bands with clamps and upper and lower 
hammer.

3) SAR-PREMIUM: TUROMAS-TECNOCAT 
Remote Assistance System is based on a set of 
software and hardware tools that allow autho-
rized staff of the Technical Service Department 
to establish an Internet direct connection with 
the equipment (cutting tables, automatic loa-
ders…) and provide technical support. 

OPTIONS 

COMMUNES 

1) LOW-GRI-L: Meule périphérique
Vitesse: 150 m/min
Puissance additionnelle: + 5,7 kW
Avec système d’aspiration incorporé.
Auto-aiguisement de la meule et
calibrage auto-réglable au moyen de
moteur linéaire.

2) END-CAPS: Système de coupe pour
bandes étroites avec des pinces et percu-
teur supérieur et inférieur.

3) SAR-PREMIUM: Système d’assistance
á distance formé par l’ensemble d’outils 
de software et hardware qui permettent 
au personnel autorisé du Département de 
Service Technique, pouvoir être connecté 
à travers d’Internet avec les machines.

LOW-GRI-L END-CAPS SAR PREMIUM

OPCIONAIS

COMUNS

1) LOW-GRI-L: Rebolo periférico
Velocidade: 150 m/min
Potência adicional: + 5,7 kW
Com sistema de aspiração incorporado.
Auto-afiamento do rebolo.
Calibrado na altura auto-regulável
mediante motor linear.

2) END-CAPS: Sistema de corte de ban-
das estreitas com grampos e martelo su-
perior e inferior.

3) SAR-PREMIUM: Sistema de Assistên-
cia Remota; conjunto de ferramentas de 
software e hardware que permitem ao 
pessoal autorizado do Departamento de 
Serviço Técnico poderem conectar-se 
através da Internet as máquinas.

GÄNGIGE

OPTIONEN

1) LOW-GRI-L: Periphere Schleifscheibe
Geschwindigkeit: 150 m/min
Zusätzliche Leistung: +5,7 kW
Mit eingebautem Ansaugsystem.
Selbstschärfende Schleifscheide mit se
lbsteinstellender Kalibrierung in der
Höhe mittels eines linearen Motors.

2) END-CAPS: Schneidsystem für sch-
male Bänder durch Klemmen und oberen 
und unteren Hammer.

3) SAR-PREMIUM: Ferngesteuertes Hilfs-
system, bestehend aus einem Satz Soft-
ware- und Hardwarewerkzeugen, mit de-
nen das befugte Personal der technischen 
Dienstleistungsabteilung sich über das In-
ternet mit den Maschinen.

ОПЦИИ

1) LOW-GRI-L: Периферийный 
шлифовальный круг

Скорость: 150 м/мин.
Мощность: 5,7 кВт
Со встроенной системой
пылевсасывания.
Автоматическая правка шлифовального
круга и автоматическая калибровка по
высоте с помощью линейного двигателя.

2)  END-CAPS: Система резки для узких 
полос с хомутами и верхним и нижним 
молотом.

3) SAR-PREMIUM: «Система дистанционной
поддержки» состоит из набора программного 
и аппаратного обеспечения, которые 
позволяют авторизированному персоналу 
отдела технического обслуживания 
подключаться по Интернету к машинам. 
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